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A bagoly és a veréb.
A közös hadügyi költségvetést tár

gyalja a delegáció. A magyar bizottság
ban Mezőssy, Holló, Rakovszky, Kossuth, 
Tisza, Apponyi, Windischgratz mind egyet
értenek, hogy a haderő egészséges fejlesz
tésének első és legszükségesebb előfelté
tele a nemzeti érzés felkelthetése. Termé
szetszerű, hogy ez az előfeltétel hiánya 
egyedül a közös hadsereg magyar részére 
áll. Abba kívánnak első sorban nemzeti 
érzést, annak istápolásául magyar vezény
szót. Ez ugyan nem lesz "elég, hanem 
minden tényezőt végeredményben fel kell 
használni arra, hogy a haderő előtt most 
egyesegyedül respektálandó királyhüség 
mellett teljesen egyenrangú helyet nyerjen 
a honszeretet is.

A cél szerint egyetértő delegátusok 
között azonban az eszköz tekintetében 
nincs egyetértés. Tisza szégyenli azt, hogy 
ily életszükségletnél, mint a hadügyi költ
ségek tárgyalásaikor, akadnak egyesek, akik 
ezen államszükségletet meg nem szavazzák, 
sőt nyíltan. kijelentik, hogy a lenti irányú 
engedmények ellenszolgáltatásaként szavaz
nák csak m eg ; szégyenli ezeknek elmara
dottságát, mért csak a hűbéri világban 
volt az ily eszköz érthető és menthető, 
amikor a haderő a hűbér ur céljait szol

gálta. Magyarán lesajnálta a politikai 
ószereseket. .

Apponyi reflektált Tisza ezen nyilat
kozatára s jogpolitikai érvekkel bizonyította 
hogy itt a cél szentesíti az eszközt.

A maga szempontjából mindegyiknek 
igaza van, csak Tiszának nincs oka máso
kat lesajnálnia. Ellenben csak ő szégyel- 
heti, ha az életből, a közelmúlt eseményei
ből meg nem tanulta, hogy a magyar 
haderő bizony még ma is a hűbéri világ
beli, mfljj s  g, >übérur, a császár-király 
feltétlen rendelkezése alatt áll. Vagy nem-e 
ennek volt eklatáns példája a Nyiry-Fabri- 
cius eset?

És még Tisza meri Kossuthra mon
dani, azt, hogy tiszteletreméltó ködfátyol- 
képekről beszél? ' ,

Négy Zsigmond dr.

A legelökérdésA
Kégl Miklós vár. bíz. tag ur minapi cikkére 

válasz érkezett, amelyet az audiatur et altéra pars 
elvénél fogva szíves készséggel közlünk. Az esz
mék csak igy tisztázódhatnak:

Tekintetes Szerkesztő Ur!
A Fejérmegyei Napló nov, 2-iki szá

mában egy terjedelmes cikk jelent meg a 
legelőügyre vonatkozólag. Minthogy a tisz
telt szerkesztő ur megígérte, hogy szívesen

ad helyt ilyen közérdekű cikknek, 'engedje 
meg, hogy csekély személyem néhány" szó
val hozzászóljon. , - ^

Ugyanis a cikkíró ur álláspontja — a 
mennyiben ismerem — az, hogy á, legelő 
minden fölszántható része parceíláztássék ki 
és mint- szántó értékesíttessék, ami pedig 
mocsár avagy kavicsos, az a tehéncsordáriak 
úgynevezett kifutója lenne a hova csak jár- 
tatáskópen mennének az állatok. Kégl ur 
úgy gondolkodik, hogy az állattulajdonósok 
vegyék ki a felparcellázott földet bérbe, 
vessék be egy részét zöld takarmánnyal és 
istállón feletetve a tehénállomány is jobb 
lenne, trágya is több lenne és a város is 
több bérjövedelmet kapna. '

Hát idáig a czikkiró ur terve nagyon 
helyes volna, ha az a gyakorlatban is olyan 
könnyű volna, mint elmondani avagy leiitoi. 
De kérdem most már azt, hogy körülbelül 
mintegy három-négyszáz család vano lyan  
a melynek ‘ kocsija lova nincs, 1 azonban 
tehene van. Miként hordaná 6 kilométer 
távolságról zöldtakarmányt" az; aí ki szegé
nyes sorsa miatt nemcsak hogy Viovat 
nem tarthat, de: még időt sem muláséthat, 
mert hiszen a legtöbbje: napszámos émber. 
Igaz, hogy ,Kégl úr. aztr mondja, hogy éáek 
ne tartsanak tehenet, (megjegyzem, hogy ezt 
magánbeszélgetés közben mondta.) A! bizott
sági tag ur terve szép volna egy uradalom
ban, ahol minden egy gazdáé volna: tehén is, 
föld is, legelő is és elegendő munkaerő, 
illetve -igáskocsi is rendelkezésre állana. 
Azonban a mi helyi viszonyaink egészén 
mások, mikor nehány száz ember családjá
nak az értékéről van szó, kell, hogy lel-

Pustel, a mészégető.
e— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

— Cing! . . . C ing! . . .
Két kerékpáros surrant tova az esti szür

kületben az országúton dolgozó utkaparó mellett. 
Az öreg szinté megijedt tőlük. Az első a ran
dául orvos volt. A másik az ugyanoda való káp
lán stólában és karingben. Már körvonalaik is 
eltűntek a távolban s csak a kis lámpás fénye 
pislogott még a folyton növekvő messzeségben.

— Mióta elkezdték ezt az ujmódi kocsiká
zást még a papok is — böstörködik az ulkaparó, 
vászonsapkáját kezében szorongatva — még anriyi 
ideje se marad az embernek, hogy letérdepeljen 
áldásért, mikor a legméltőságosabb Oltáriszentsé- 
get viszik el mellette. Ugyan hova mehetnek 
vájjon ilyen későn?

— Hozzánk jönnek az Inn:völgybe — vilá
gosítja föl egy paraszt, aki hosszú, szapora lép
tekkel épen onnan jön. A Pöschelhubernek viszik 
az utolsó áldást.

Ugyan ne m ondd! — álmélkodik az 
utkaparó. — Hát a. Pötschelhuber ? Igaz, hogy 

' 1—  ha azon a portán is rend lenne már

egyszer. Hát ott micsoda kifogással mentegette 
magát a halál?

— Ütést kapott az öreg.
— Borzasztó! . . . Hát még annyi vére 

volt annak a rozoga csontfogasnak ? Ki hitte 
volna ? Hát csakugyan a guta ütötte meg ?

— Dehogy is! Nem a guta csapta kupán 
az öreget, hanem valami vaskalapáccsal kólin
tották főbe. Épen a randaui csendőrökért futok.

A paraszt lihegve tovább sietett, az ut
kaparó pedig szótlanul állott a kavicshalom mel
lett csákányára támaszkodva s nem tudta meg
érteni hamarjában az egész dolgot.

— Ütés ! Gutaütés ? Hát persze ok nélkül 
még senki se halt meg. De az a vaskalapács! 
Azt nem értem sehogysem. Mióta dolgozik á  ha
lál ezzel a szerszámmal? Ilyet még a nagyapám 
se hallott. Halál uram, azzal senkit se szabad ám 
leütni. Még az öreg rötschelhubert sem. — így 
morfondírozott az öreg utkaparó, mikor csáká
nyával a vállán hazafelé ballagott. ,

Otthon már többet is tudtak, mert ott asz- 
szonyok is voltak. Tényleg meggyilkolták az öreg 
Pöschelhubert. Mindenki azt hajtogatta, hogy 
nem is lehetett más vége annak a haszontalan 
vén embernek, de azért a véres esemény, min
denkit megborzongatott. . ' v ‘

Pöschelhuber már leélte ideje javát. Hatvan
ötesztendős agglegény volt. Telhetetlen ember. 
Mindenből sok kellett neki. Asszony; Pénz. Sör. 
A lustaságból is bőven kivette a  részét. Széles 
nagy udvarában, hajdan híres, irigyelt házában 
rosszul állottak az ügyek. A szolgálóktól becsü
letüket, a gazdától a  pénzt rabolták e t  Itt kiki 
a maga zsebére dolgozott. Ha a gazda néha Jd 
is fakadt hűtlen cselédjei ellen, hamarosan ; a 
torkára forrasztották a. szót, azzal, hogy úgyis a 
famíliában marad minden. A földeken jóformán 
már csak gaz termett. A szarvasmarhákon mintha 
bőrnadrág lett volna a reájuk száradt piszok. 
Minden elpusztult a háznál, csak a  penész, a 
moly és a férgek szaporodtak. A néhai minta
gazdaságból elátkozott fészek lett, amelybe csak 
a szomszéd gazdák cselédei vágyakoztak, mert 
az kívánták, hogy nekik is olyan jó dolguk. le
gyen, mint a Pöschelhuber házanépének.

Egyetlen unokaöccse volt az öregnek, Pus
tel, a mészégető, aki becsületes kézimunkával ke
reste szűkös kenyerét.

— Hát kinek is takarékoskodjak ? — gon- 
dőlte magéban az öreg — A koporsó nagyon 
kicsiny, abba nem sokat lehet belepakolni. Addig 
éljen az ember, amig ki nem hül a bőré. — E 
mellett az- életélv mellett ugyanolyan arányban

vászon ....
Székesfehérvár, Barátok épülete,

BELŐTT: ö z v .  K - A - E T E I j  
gy választék ágy és ásztelnemüekből,  ̂ ^
— fehér és színes barchetok, stb.------ - - ■ -
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ébredjen a lelkiismeret, ha effelett érvénye
sen határozni , kell. Hogy mennyire ismeret
len a citódróut a helyi viszonyokkal, azt a 
következőkben mondom el:

Amikor a gazdasági szakosztály javas
lata alapján á közgyűlés a fövenyi tanya
gazdaság parcellázását tárgyalta, akkor a 
cikkíró ur azt ellenezte és azt mondotta: 

 ̂ lekötetlen, hogy olyan távolságban bérbe 
kivegyék és ha kiveszik .is az csak kárára 
lesz a bérlőnek.’ És mégis kivették. Hatezer 
koronával több bért kap: évenkint a város 

- és még száz hold az ő számítása szerint 
. visszamarad legelőnek. Tekintve azt, hogy 

12 évré lett bérbe adva, kerek 72 ezer ko- 
rónájába került volna a városnak a bízott
sági tag ur politikája.

; Csodálatos a cikkíró ur számítása és 
; ,í mégis ötezer korona veszteségről beszól. 

Hogy ha a közgyűlés esetleg a .cikkíró ;u r  
tervét, amelyet papiroson olyan szépen ösz- 
szeállitott, de a melyet gyakorlatban lehetet
lennek tartok, — mégis elfogadná, úgy járna 
mint a fövenyi tanyánál járt volna. Kérdem 
most már: ha az állatállomány a fent emlí
tett okokból felére száll, hol lesz a trágya 
a sok bórföldre, a mivel első sorban szá- 

, molni kell a. bérlőnek, másodszor hol lesz 
á bórlő, ha lehetetlenné, tesszük áss ő állat 
tartását és, igy anyagi erejét gyöngítjük.
, Nap: nap. után lehet olvasni ujságcik- 

. keket, amelyek hangoztatják, hogy a kis
' gazda helyzete tarthatatlan; a kormány szak- 
■, férfiakat küld, hogy tanulmányozzák, miként 

lehetne segíteni, de a valódi okokra nem 
•. -i akarnak rájönni. Amióta egyes községek a 

legelőjüket -eke alá vették ős igy á szógó- 
i nyebb néposztály megélhetését megnehezi- 
j  tették, azóta erősebb az Amerikába , való 
• • költözés, valamint a rohamos szegényedés. 
De mintha'’már ibalianftfn a cikkíró UT sza- 

; v Vát, hogy hát hol a jövedelem ? Hát ez 
.; olyan kérdés, mintha a beteg embernek azt 
^mondják: hol az egészséged ?

;, > ‘ Amint a legelő javulni fog, termősze- 
; tea következménye, hogy a jövedelem is sza
porodni fog. De különösnek tetszik nekem, 
mikor mezőgazdasági .<■ szakember jövő ter i

vekről és jövedelmek megállapításáról be; 
szél, mikor tudhaöiá, hogy az egyetlen mes
terség, amelyben a vele foglalkozó még ha 
80 éves is, mégis az inasesztendőt tölti: 
Mert a legelő ügyét befolyásolja az időjárás, 
a rossz termés, az állatbetegség stb. ' '
. De most már áttérek cikkíró ur ter

vére, amelyet három feltételhez kötött :
1- ször a városnak haszna legyen,
2- szor a gazdáknak haszna legyen, .
3- szór a jószágtartóknak is — haszna

legyen; - /  .. .. " " "~
■ Erre ón is azt mondom, hogy egynek 

hiányoznia kell. Kell pedig azért, mert a 
gazdák és jószágtartók egy érdekkörbe tar
toznak. Bármennyire tisztelem is a cikkíró 
ur személyét, nagy hibának tartom, hogy 
egy mezőgazdasági szakember jövedelmet 
keres ott, ahol tulajdonképen áldozatot kel
lene hozni, meggondolva azt, hogy váró- 
sunk égy pár gyár kivételével mezőgazda
sági város és ha ezek rendezett viszonyok 
között élnek, az haszon első sorban a vá
rosnak, kereskedőnek, iparosnak.

És nem jut eszébe, jövedelmet keresni 
akkor, mikor a színigazgatónak évenkint 
2000 koronát adunk vagy mint nemrégiben 
egy bizonyos esetben 3-féle jogcímen több 
mint 1500 koronát dobtunk ki, valamint a 
tornaklub és egyéb célokra kisebb-nagyobb 
összegeket. Vagy épen csak iaz állattenyésztők 
nek kellene mpstohagyermekekneklenni ? Én 
feltétlenül bízom a közgyűlés jóakaratában, 
amely mérlegelni fogja az állattenyésztők 
helyzetét és bölcsesége szerint fog határozni.

Sz.-Fehórvár; 1910. nov. 11. '
a Hí* i-its Ferenc,

-íri'-bia. tag.

ÚJDONSÁGOK.
— Lóskai Gábor, altábornagy, az V, 

honvédkerület, parancsnoka a IV. rangosz
tály magasabb fizetési fokozatába lépett elő. .|

— Egyházi hírek. Bencze László, pécsegy- 
házmegyei áldozópap, a hittudományok borostyán
koszorúsa és licentiátusa f. évi október hó ’/égén 
a bécsi egyetemen jeles eredménnyel a hittudo
mányok mesterévé lépett elő. — Bátyja pedig ; 
Ifj. Bencze István, erdélyi áldozópap, a gyula
fehérvári szentszék zsinati vizsgáló bizottsága előtt 
a plébánosi vizsgát letette. ■ ,

— A népszövetség diszgyüfései. A katholikus 
népszövetség november 13 án délután 3 órakor 
a Vigadó nagytermében országos jellegű ka* 
tholifeus diszgyülést hivott egybe, a melynek 
nek szónokai: Bakovszky István v. b. t. t.; dr. 
Fischer-Colbrie Ágost kassai püspök, dr. Bonta 
Károly ügyvéd, i?»£ó Vilmos földmives és Huszár 
Károly képviselő lesznek. A gyűlés iránt oly nagy 
az érdeklődés, hogy ez a népgyülés egyike lesz 
a legnagyobbaknak, a melyet a katholikus nép 
Magyarországon tartott. Nem csak a fővárosból 
és annak a környékéről, hanem messze vidékről 
is nagy tömegekben jön a katholikus nép a nagy 
jelentőségű demonstációra. Mivel a Vigadó ekkora 
tömegeket nem is tud befogadni, három részre 
kellett a gyűlést máris felosztani. Ugyanabban 
az időben «  német nyelvű katholikusok ré 
szére a Budai Császár-fürdőben lesz a j nép
gyűlés, a melyen gróf Scher-Thoss Béla, Frey 
János dr. képviselők, Rónay; Mihály földbirtokos, 
Léh Ferenc, és Schneider József földmivesek. 
Hubér János szerkesztő és Lányi József-tinini 
püspök fognak beszélni. A tót anyanyelvű ka
tholikusok részére a Szent István Társulat dísz
termében lesz népgyülés és a mblynek szónokai: 
Szmrecsányi György, dr. Zsiska Pál, Brestyenszky 
Kálmán, Gramantik Ágoston és' dr. Jedlicska Pál 
érseki helynök. Valószínű, hogy az utóbbi gyű
lés részére időközben még nagyobb helyiségről 
kell gondoskodni,. A z ; ellentáborban már is  érzik 
ezen gyűlések impozáns sikerét s ezért igyekez
nek annák erkölcsi hatását lerontani. Ha a ka
tholikus nép és annak vezetői összefognak akkor

i bízott Pöschelhuber, amilyen arányban pusztult 
háza é3 minden jószága.

, Az;, oryos, és a pap már elkéstek. A vén 
paraszt még vagy két óra hosszáig kinlódott, 
pörgött vérében fetrengvej a szénaboglya tövé

, bén, azután kihűlt. De a zsandárok még elég jó
kor jöttek. Nyomra is találtak mindjárt. A köz- 
gyánu. Pustel ellen irányult.

jfMikpr;>a,kakastollasok benyitottak a mész
égető alacsony kunyhójába, az épen vacsoráját 

r. készítette.. Tojást: rántott a tűzhelyen a pirospozs
gás képű, vizenyős szemű legény. Szívesen fo
gadta a csendőrök köszönését s igy szólt: 

ft, —  Talán csak nem énértem jöttök ?
— Pustel mészégetőt keressük.

;..-r Én volnék az 1 — viszonzá az egész 
nyugodtan és a serpenyőt levette a tűzről.

•-.—* Akkor szedd össze magad tüstént 1 Ve
lünk kell jönnöd azonnal! — szólnak hivatalos 
ridegséggel.

Pustel keserű képet vágott a szives invi
táláshoz s igy szólt:

... -T Mindjárt gondoltam 1 Biztosan a Pöschel
huber miatt kerestek.

És a kihallgatásnál, melyet még az éjszaka 
tartott a,Vizsgálóbíró a Pöschelhuber-házban, meg- 
mútatták heki a vérfoltos kőtörő kalapácsot. ;

■ ■ —7 Ismered-e ezt?: v; : , ], . ... ' ’ ’
.... :'—r Az enyém l —  feleié Pustel határozottan.

; —  Hisz ez véres ! — jegyzé meg a bíró 
nyomatékkal. .

- — Majd megmondom én, hogy mitől véres
rf- vélekedik a legény virtuskodva. — Ezzel 
jttöttem ágyón a  vén Pöschelhubert. Igazán furcsa 
népek ezek a birák. Sehogysem értem magukat. 
Ha valaki , tagad, az se tetszik az uraknak. Ha 
raeg őszinte; bátor vallomást tesz valaki, azon is 
megbotránkoznak. A- csuda tudna kedvükbe járni 
maguknak. : . ;•'••• •

r “.No de ilyet! . . .  Ez a vakmerőség vér- ,

lázitó! — kiáltja a biró. — Igaz is! Most nem 
volt alkalma fogós kérdésekkel zavarba hozni a 
vádlottat és ügyes bírói fogásokkal vallomástételre 
kényszeríteni s ezáltal kitüntetnie magát.

— Észnél vagy-e ? -r- rivall reá. a legényre.'
— Nem lehetett tudni, első hallomásra,., hogy á 
gyilkosnak, vagy a vallomástevőnek szóit-e ez. 
Pustel is úgy. nézett, mintha nem értette volna, 
miért gorombáskodik a biró. .........

— Tehát csakugyan te ütötted le 1 — álla- 
pitja meg a tényt a vizsgálóbíró.

. — Hát ugyan ki lett volna más, a hiszen 
én vagyok az egyetlen rokona! —  feleié Pustel 
bamba ábrázattal.

Most a körüláilókhoz fordult a vizsgálóbíró.
— Hogy él a legény máskülönben ? Mit 

beszélnek róla ? — A legjobb véleménynyel volt 
felőle mindenki. Szorgalmasan dolgozik. Keveset 
iszik. Nem is kártyázik. Szeretője sincs több, 
csak egy. Eddig nagyon jó fiúnak ismerte min
denki.

Hát tudod e, mit követtél el itt ? — kérdi 
a biró, a szoba közepén kiterített halottra mu
tatva, kinek összezúzott feje egy asztalterítővel 
volt letakarva. . . . . . . r

— Már hogyne tudnám ! Azt tettem, vele, 
amit az Úristen mindegyikünkkel meg fog tenni.

—. Tehát te az Istennek a dolgába avat
koztál. ' ; •

— Muszáj volt, kérem, mert az Isten már 
nagyon sokáig váratott magára — monda Pustel 
szenvedelmeden. A múlt héten tettük a sírba 
a  fiatal tanítót, akit mindnyájan úgy szerettünk. 
A felvégi suszter feleségénak is el kellett a más* 
világra menni, pedig öt neveletlen árvája sirt 
utána. A Beilhammer-fiu is tovább élhetett volna 
.inég, hisz most' m ér" tudott volna segíteni sze
gény szülein. Hát ez igazság ? Ez ellen tettek-e 
valamit a; biró urak ? É s e miatt itt ni, aki tönkre 
hagyta menni szép gazdaságát, akit gyűlölt az

egész környék, aki soha semmi jót nem tett és 
aki még temérdek huncutságot követett volna el, 
ha tovább élt volna, emiatt csak nem csinálnak 
semmi teketóriát, hogy ezt a semmirekelőt haza 
küldtem a pokol fenekére. : *
'  A vizsgálóbíró dühösen fölugrott, székéről.

— Dé most már fogd be a szádat, te vén í
farizeus. Azért gyilkoltad meg' az öreget, hogy í 
örökségét megkaparithassad. " : í; ’ ■

“  mi tagadás benne. olyanformán
van biz az biró ur ! — m ondáa mészégető egy- 
kedvüen. Azt gondoltam, ha ez még- sokáig , 
él, akkor mindén tönkre megy és én nékem vé
gül semmi sem marad. Vártam elég fokáig. ; 
Tegnap már harminchatéves voltam. Még meg : 
se tudok házasodni. A mészégetés nagyon komi
szül mégy. Bezzeg, ezentúl, másképen lesz.. Meg
mutatom, rendnek kell lenni az ősi Pöschelhuber 
házban. Azt a rongy csőcseléket pedig elcsapom. 
°sak  tisztességes, cselédeket akarok. Munkásság : 
és jó erkölcs lesz a háznál, amint az eresz alatt 
is föl van Írva. A községnek és az adőpónztár- 
nak is beszolgáltatom, ami nekik dukál. Én 
vagyok a család egyetlen élő fiivadéka, majd lesz 
gondom reá, hogy visszaszerezzem a háznak a 
becsületét. Es most intézkedjünk, hogy az öreg 
minél előbb a földbe kerüljön. Ha meg sem órde- 
melte, azért egy tisztességes temetést- majd mégis 
csak rendezek neki. ,

* — De hát hogy csináltad az egész dolgot ?
— Ki ? En ? Hogy csináltam ?. Mit ?
—  No hát mikor . . . — és egy élénk kéz

mozdulattal kifejezte a többit.
— Vagy, úgy 1 — feleli a legény. — Azt 

gondolják ? Hiszen az igazán mellékes.
— De nekünk most az a fődolog.

' — Az alkalom szinte Véletlenül jött —
mondá Pustel. — Ma reggel még eszemágában 
sem volt. Persze, azelőtt már sokszor gondoltam 
arra,, hogy mi volna a legjobb- Semmit egyebet*
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a november 13-ibi demonstrációnak egy uj kor
szak kezdetének kell lenni a magyar katholiciz- 
mus küzdelmeiben. . , ;

t — üj gazdasági tudósítók Hegedűs i István 
hatvanpüsztai intézőt a; sárbogárdi járásra, Má- 
nyoky- József ..érdi,- intézőt pedig, az adonyi já
rásra gazdasági tudósítói tisztséggel bízta meg a 
földmivelésügyi miniszter.

— Hivatalzsflálat. Kálmán Vince főszolgabíró 
ma fejezte, be hivatalos körútját, amelyben a 
járása községeinek ügykezelését vizszgálta meg. 
Utjánakj utolsó állomása Nádasdladány' ^olt. Na
gyobb rendellenességeket sehol sem talált.

— Halálozás, Részvéttel vettük á következő 
gyászjelentést: Az Első Magyar Általános Bizto
sitó Társaság székesfehérvári főügynöksége, á  
veszteség fájó érzetével jelenti, hogy G iffing Ede 
huszonhárom esztendőn keresztül, élete utolsó 
pillanatáig fáradhatatlanul buzgó és példásán 
lelkiismeretes titkára, folyó hó 10 én éjjel, hosszú 
szenvedés után, élete 52-ik évében elhunyt. A 
megboldogult hült teteme folyó hó 12 én d. u, 
3 órakor fog a Szent Imre-utca 2 sz. alatti 
gyászháznál az ág. ev. egyház szertartásai sze
rint megáldatni és az evangélikus temetőbe örök 
nyugalomra kísértetni. A legjobb kartárs és jó- 
lelkü főnök emlékét szeretettel és kegyelettel fog
juk mégőrizni!

>— Lassúság! verseny. A Székesfeliérvéri 
Kerókpári Egylet f. hó 13-án tartja lassusági ver
senyét, á  polgári. lövöldében, d. u. fél 3 órakor, 
v  — rí Á.;Szábad .Líceum, a kér.., keresk. f alkal

mazottak . ezen, kulturális. intézménye; ezidei ren
des előadásainak sorozatát. e hó 20-án. (jövő va
sárnap)* kezdi igen változatos műsorral,, Ülőhely 
30 fiílér, állóhely :20_fillér. Jegyeket Vaimár Fe
renc és Kovács Pál kereskedők .üzletében lehet 
kapni. Kezdejte d- U- 5 órakor. .

-rr A Jézus Szive templomra újabban ada
kozni szívesek voltak:; <:

Özv* Wurczinget Józsefné . . 200 kor. — f.
A Jézius; Szive szoborra:
Berregi. Istvánná ,. . . . . .  2 „ — „
özv. Csádér Ferencné . . .  1 „ -  „
Özv.' Fister Józsefné . . . . .  1 „ — „
Csáder Istvánná . . . . . .. — „ 60 „
Horváth Józsefné .. . . . . —  „ 60 „

És mikor ma délután a Pöschelhuber-réten men
tem keresztül, fáradtan leheveredtem egy széna
kazal tövébe. A szénaboglya másik végében 
PöscHelhuber, horkolt. És ekkor jött az a jó gon
dolatom, hogy akkor legjobb az ember, mikor 
alszik. Teljesen fölösleges, hogy te még egyszer 
fölébredjéí. É s kettőt vagy hármat kólintottám a 
fejére kalapácsommal. . . < .. .

— És azután,? — kérdik nagy kíváncsian.
— Hát azután. átmentem a kőbányába, de 

csupa kvarc van ott s még az sem tiszta.
A vizsgálóbíró a zsandárokhoz fordult:
— No, most már, rá verhetik a vasat I
És amint a vasláncot keresztbe tett kezére 

rácsukták,; egészen elálmélkodott és megbotrán- 
kozva kérdezte, , hogy mit akarnak, vele. ,

— Csak egy kicsit fölakasztanak 1 — jegyzé 
meg egy öreg tehenes a háttérből. .

. — Azt már nem ! — fakadt ki Pustel — 
abban, alaposan csalódtok, majd. Hiszen a csá
szár és a pápa is megmondhatják, hogy nekem 
igazam van. , . :

— Azért egyelőre mégis csak a kóterbe 
kell masíroznod — jegyzé meg ,a vizsgálóbíró.
. , . — Borzasztó ez a tébetóriázés minden, csitri
dologért - r  morgott Pustel dühösen,..,-^-...Édes 
Istenem, csak a törvény tudó emberekkel ne 
jegyén az embernek soha semmi ügyesbajos 
dolga. . • •• '-V‘í . á>' ’

A faluban éveb múlva azt beszélték, hogy 
a végtárgyalás napján igy szólt Pustel az esküdt
székhez: . .

— Mivel Pöschelhuper gonosz volt, én
megbüntettem! Ti pedig elítéltek engem, mert én 
őt megbüntettem 1 Hát vájjon benneteket ki fog 
megbüntetni ? • ;v, ija ;

Minthogy nem tudták pldönteni, hogy Pustel 
gonosztevő e, — vagy filozófus, elvitték a bolon
dok házába. . . ........' „  - 7

Ford.. Huszár Károly-

— Kinevezés. Zichy Aladár gróf, volt ki
rály személye körüli miniszter Kijátz Károly, ökl., 
gazdatisztét pusztáörsí uradalmában ’ segédtisztté 
nevezte ki.'

— Sport. A sz.-fehérvárí torna-club agilis 
vezetőségé nem riadva vissza az anyagi áldoza
toktól sem, birkózást tarifolyamot rendez, a melyet 
egy elsőréndtf birkózó-mester fog vezetni. Ebben 
az ügyben péntekén este fél 6 órákor értekezle- 
volt özv. Emhéch Gyuláné vendéglőjében.

— Heti' műsor. A kedden kezdődő színházi 
szezon jövő heti műsora a következő :

Kedd: Muzsikus lány.
Szerd.: „ „
Csüt.; „ „
Péntek: Kard becsülete.
Szombat : Obsitos.
Vasárnap d. u . : Iglói diákok. 

a este: Obsitos.
— Izgatás. Az egyik lapban cikket ol

vasunk a, „város rabszolgáinak mozgalmáról“, 
„a kik nem hajlandók éhbérért tovább szolgálni" 
Kik volnának ezek a rabszolgák? A hivatal
szolgák és altisztek. Azok, a kiknek minap 
szavazott meg a közgyűlés lóg drágasági 
pótlékot. Azok, a kiknek a fizetése és illet
ményei megközelítik az 1000 koronát. Szé- 
kesfehóryár ma második város Budapest 
után a rendörök és.altisztek díjazását illető
leg. S a luptárs mégis azt iijá, hőgy miriá- 
lunk óbbórórt (dolgoznak á , Invatalszolgák. 
Hát hiszen, nagyon jő volna ha mmáíunk 
mindén városi alkalmazottnak íegáláí)bdupla 
fizetést adhatnánk. De hát azt yalakínek — 
még pedig a város többi pölgárának meg 
kell fizetni s a 80 százalék pótadó akti már 
úgyis nyög a közönség. És bátran kérdez
hetjük azt, hogy hány családos ember van 
Fehérvárott, a kinek inem 1000,. hanem 
csak 500 koronából,, kell megélni Hogy 
mire való ez a fölösleges izgatás,, — nem 
tudjuk. Talán azért, hogy ezek az egyszerű 
emberek minél előbb beterelődjehek a szo
ciáldemokrata szakszervezetbe, hogy a szö
vetség központi elnökének, Vagner János 
urnák pártadót fizessenek? Lehet, sőt való
színű. , ,

, Egyebet azonban elértek már. Azt, hogy 
ennek a mesterségeden szított elégületlen- 
ségnek nyomán mindinkább meglazul a 
fegyelem. Azok a szegény félrevezetett em
berek csakugyan üldözött rabszolgáknak 
tartják magukat, a kik „éhbérért",szolgálnak 
s nem hajlandók a rabigát békessógesen 
viselni. A fölebbvalók felelőségre vonják 
őket s most éppen 8 ellen vannak kemény 
panaszok. És ha elbocsájtják őket a város
szolgáltából és ha az 1000 kor. éhbér helyett 
majd csak 500 kor. keservesen megszolgált 
kennyerre való jut a szegény volt rabszol
gának, akkor a kartárs meg Vágner János 
elnök ur is fogják szidni az urakat, de 
egyikük se fogja a kárvallottakat egy fülér
rel is kárpótolni. így szokott ez lenni!!

— Közgyűlés. Az Országos Magyar Keres
kedelmi Egyesület Székesfehérvárott, 1910 no
vember 13-án délelőtt fél tizenegy órakor .partja 
közgyűlését a  kereskedelmi iskola helyiségében. 
Ugyanott 1,1 órákor a tornateremben "nagygyűlés 
lesz, amely Nagygyűlésen minden társaskör és 
mindén érdeklődő megjelenhet, ahol dr. Holló 
Jenő ügyvéd, a kerület titkára a perrendtartásnak 
a kereskedelmi érdekeket sértő.. rendelkezéseiről, 
dr. Szende Pál, az országos főtitkár, nw es gaz
dasági író ‘ és szociológus a husdragaság és az 
élelmi szerek1 drágulásáról tárt előadást, amély 
nácvóh1 érdekesnék Ígérkezik! Az egyééület a ta
gokat és az érdeklődőket ezúton is meghívja.,

— A száj és körömfájás » városban, de 
meg a megyében is egyre terjedőben van. 
A fertőző, betegség
két öltött a városban, ho l edmg. mór 10-nel 
több állat elhullott. A tanáig ebbőI M olyókg 
az állatok m esterséges befertőzósót beszun- 
tette E zen  felül több óyintózkedőst tett. Ne-

sát me .kadályozzák. Mégbizta 'R ’emkő 'Fö- 
renc le jgitö állatorvost7 hogy házíróbíitóra 
járva .a, egész SzaWaRniflfhá 
gálja meg "8“kÖzőljölív-.kJihdtafSét' azr" égész- 
séges és beteg állatokról. A  listp ilapjáü1 a 
kerületi orvosok őrködjenek affelett, hogy  
beteg állat teje úe kerüljön piáéra. Érde
kükben áll az egészséges tejet áirtisitÖkhe&, 
h o gy , bárcával jelenjeütik me^ á''óiácon. A 
A  városi csorda kihajtása tilos.’ Még egy ki
segítő állatorvost fognak alkalmázhi. A  ren
dőrfőkapitány ma a kővetkező rendeletet 
adta k i:  ....... , ...

A  város területőn járványo8Sá váll száj 
és körömfájás miátt mmden közös és magán
legeltetés tilos s ebből folyólag a z . összes 
hasított körmü állatok szigorú istállŐzár 
alá helyeztetnek. A  kör ié g  a béáíiótt" vész 
miatt csak igazolvány bíró eladóktól vá
sároljon bármiféle tej - mékét Figyelmez
teti továbbá a  rendőrsó a közöusóget,hogy 
a beteg állatoktól szár ,ió  tejtermék em
beri élvezetre egyátalán aikalmatitua, sőiveszé- 
lyes; ajánlatos azonban, hogy az egészséges
nek nyüvánitott állattól|származó tej, illetve 
tejtermék se használtassék fel nyers állapot
ban. A  tej gyermekeknek felforralás után is 
veszélyes lehet. i r. ; ; A ; ;

—  Az ipárőstáhulöfc'/ AZripárósbfl riértPífti- 
veöen engedik tanulóikat1— iskölábái: Otthöb"4̂— 
mint érvelnek — mindég akad dölóg! á toéStér- 
séggel, az iskolába jáJatför# idő niécBttrtrÉá élég 
sókan yannak az- üyey(ji.éktiff^nj£göiftiolkozó 
iparosok,!, Több, mint 10Q, ,ellen Jolyiki, eljárás,, a 
rendőrségen,, Az ipariskola' (.iiazgatóia r mlp-*-- 
hónáp végén átádja, á 1 tariülÓlük 'iskomatátáí 
Háhyag iparosbk1 bétáját á ' rttidőltifáhÓaf JS" 
tanulójuk tanultságára nem gondoló iparoSék'Ulti- 
goru büntétéebéh részesülnek! Ma néta kevesebb 
mint 16 ipardst büntettek meg- 3O-r-4O^50:Mr. 
pénzbüntetéssel aszerint hogy milyen méntőkö- 
rüimények vannak. A törvény/ 40—400 körönéig 
terjedhető pénzbüntetést ir élő. Egy igazolatlan 
napot is számon bér a rendőrségi

— Meghívó! Az iparbs kör félhivja a í ösz- 
szés választó pólgárákat hogy fólyó hő 13 éB id.%.
3 órákor az iparosakor helyiségbe!......... "
veskedjenek.

— Á múnk&Bháiait. Ma érkezett'
földmivelésügyi ininistér léiráfa A hat 
házak ügyében. A  minister általánoss 
helytéleniti a váiós előtolíéfáíztését . 
mostani tervet teljésén elvéti. Heiyféiéfinbk 
tartja, hogy a bizottság á00 □ Ömyî  itórtt- 
létre tervezett égy-eígy házat, hólotf löp ü  
ölnyi térület élég hozzája. Topábbá .;hóiy- 
telennek tartja, hó^y olyém d í^ a  térülétén 
kívánnak épiteiii. A  iiümstér ilyen fölíéfóiek 
melléti éppenséggel nem hajlandó a váildst 
pénzbeli segélyben részésiteni. /. „

Tehát kezdhetjük a dolgot üjbői. 
ugyan lesz ember, akinék lesz kedve'

— Szinházvizsáflálat. A szinügyi bizotiaág
folyó hó 110-én d.; u. tüzrendészeti. vizsgálatot 
tartott a színházban. A bizottság konstatéltai hogy 
a színház esetleges, tüzveszedelem alkalmával el 
van látva mindazokkal a készülékkel, amelyek a 
közönség menekülését megkönyitenék.. Különben 
ezt már a múltkori tüzoltóversenz alkalmával 
prakszisban is láttuk. Csnk néhány ajtó némi 
átalakítása lesz szükséges. ^

—  Mezei vereeny. A  Székesfehérvári Torna 
Club vezetősége az összes hélybeti 'torna egye
sületek részvételével holnap d: u: 3 érakér iméeei 
versenyt fog rendezni a sóstót körülvevő Uiaáő- 
sékeo. A mezéi verseny combiaéT! gilfutásbdl 
fog állani. Közben fék 3, órakor a Sz.s T. C-dlrik 
csapata fotbáti .mérkőzésben méri össze erejét a 
Keresfeed Irm. Alkiüpiázott'ak Torh®
nek fodballcSápáMVfll. , »-

— A Szttólyiféte jihlásttt
Minthogy a Székely-féle tjavásfatból pár Jióqap 
múlva törvény lesz, mindazok,;a^k a törvény 
'fleth^ptó^dókt<wÖü^"űómv8Z«^ 
évvel később íeh<ynekbnálló ü g y ^  
akarják, hogy azt úttörvény r^Ajükj ̂ i 
és igy'.VjÖt ívet nyerjenek,.1 fórdulj^ak.,a,jir. 
Dobó jógi szémiháriűmhőz (Kolozsvár, BoTyai-u. 
3.) melynek segítségével hat hét alatt letehetnek

m -
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egy szigorlatot. Ez annál is inkább tanácsos, 
mert a beállott> egyetemi rendszerváltozások kö
vetkeztében á* szigorlatok anyaga aránytalanul 
mégnagyobbodott. Az intézet kikölcsönzi tanköny
veket helyettesitő, az összes szigorlati kérdéseket 
felölelő jegyzeteit, melyekből otthon előkészült 
jelölteket rövid rekapituláló kurzus során készíti 
elő. A Jogi vizsgák letétele" eV most megjelent 
könyvet dijméntesen megküldi.

— Fehérvári dolgok. Az eset városunkban 
történt, hol az utóbbi időben minden napra esik 
egy-két lopás esett. Ál legújabb a következő :

, Tegnap délben Szubin Antal palota-utcai lakos 
egy korcsmában összetalálkozott Simon István 
ktilső-berényi úti és Fehér Ferenc Salétrom-utcai

! facér iakatosségédekkel, akik tőle pénzsegélyt 
próbáltak kifcönyörögni. Kérelmük azonban nem 
sikerült. Aztán furfánghoz fordultak. Elbeszélget
tek egyidejig az utcai Szubin Antallal s ez a be
szélgetés végzetes volt Szubin Antal órájára és 
láncára nézve. Az órát és láncot egyszerűen el
lopták. Még csak észre sem vette Szubin Antal, 
órája és lánca eltűnésére csak későbben jött rá 
s nyomban utánuk sietett a tolvajoknak, akik 
persze a csillagokat is letagadták az égről. Az 
esetet a rendőrségen jelentette be. A rendőrség 
természetesen a zálogházakat figyeltette meg első 
sorban, amelyek szokás szerint a lopott ékszerek 
első lerakodó telepei. A zálogházak egyikében 
aztán hurokra kerültek a jeles alakok. Becitálták 
őket a rendőrség, ahol csak hosszas vallatás 
után, amikor látták, hogy a tagadás minden te

. kintetben sikertelen, beismerték bűnösségüket. 
Letartóztatta ókét a rendőrsége

Révai Nagy lexikonét fölösleges a fő- 
váfosiköny vügynököktől megrendelni, mert 
azt épugy szállítja Klökner Péter udvari 
könyvkereskedő Székesfehérvárott, részlet
fizetésre isi ;

— A  Jegyzőik cselédje. Pajor Erzsi a falu- 
battyáni jegyzőéknél szolgált. A napok egyik 
Pitéjén elmentek hazulról a jegyzőék s ő magára 
maradt. Áthivtá unokatestvérét, hogy az éjjelt át
beszélgessék s elűzzék • *  félelmet. Borzalmas 
meséket olvasgattak fel egymásnak, -ámint azt a 
ponyvaregények vad közleményeiből tudhatjuk. 
Pajor Erzsi a mesehallgatás után rövid néhány 
órán belül meghalt. Szivbénulás ölte meg. A 
borzalmas mesék arinyira megzavarták, hogy 
különben is gyönge idegzete felmondta a szolgá
latot. Erre és hasonló káros hatásokra jó a 
ponyvaregény.

, —  A hűtlen asszony. Pongrác János 50
éves sárbogárdi gazda már régebb idő óta élt 

. Boros Mária sárbogárdi asszonnyal. Házasság 
: nékül. Hogy aztán ez a balkézfelőli egyesülés 

csak futólagos jelenség volt az ő életükben, ki
, tűnik abból is, hogy az asszony egyszeriben el

hagyta az Öregedő Póngrácot, amikor Cemmel 
Mátyás is mosolygó szemet vetett rá. Az elha- 
gyött ember szörnyű boszut forralt. Uton-utfélen 
hangoztatta, hogy egyszerűen lebunkózza riváli
sát is, meg a meglépett asszonyt is. A dolog 

Ugyan nem egészen igy történt meg, de részben 
keresztülvitte terveit a megcsalt ember. Folyó hó 
7-én Pongrác megjelent Boros Mári portáján s 
minthogy Cemmel is épen ott turbékolt, alkalmas
nak látszott, h o g y — végezzen velük. Az ajtót 
bezárták előtte s csak az ablakon keresztül kö
zelíthette meg őket. Pongrác 3-szor is belőtt, a 
lövések azonban minden veszedelem nélkül a 
falba csapódtak. A lövések zajára megjelentek a 
szomszédok is, akik a csendőrök közbejöttével 
megfékezték a dühöngő alakot; s beszállították 
az ügyészség fogházába. A boszu ugyan most 

, elfojtott parázs az ő szivében,. de még egyre 
lappang.

Fix fizetés és magas jutalék mellett 
alkalmazunk vidéki ügynököket, sorsjegyek 
részletfizetésre váló elaeásához. Havonkint 
elérhető jövedelem 300—600 korona- 
Hecht Bankház Részvény társaság, Buda
pest Ferenciek-tere 6.

— Halál az országúton. Régi János falu
... battyáni lakost szomorú sora érte az országúton.

Útközben meghalt. Sárszentmihályra igyekezett 
. okosért, felesége t. i. otthon betegen feküdt. 
Közel volt inár a faluhoz, amikor a hirtelen ha

lál, a szivbénulás megölte. Ott feküdt az országút 
sarában, mig valaki arra nem tévedt, hogy az 
esetet hivatalos helyen megjelentve, gondoskod
jék holttestének hazaszállításáról. Épen Kálmán 
Vince főszolgabíró hajtatott arra, 'aki tüstént hi

vatalos / vizsgálatot indított a holtember halála 
körülményeinekmegállapítására. Hulláját haza
szállítják és felboncolják. V

— Hol kapható jó és olcsó tégla? A választ erre a 
kérdésre számtalan építtető keresi. Az építtető a  tégladrága
ság okát természetesen arra vezeti vissza, hogy a gyáros 
sokat akar keresni áruján. A voltaképeni ok azonban az elő
állítás nehézségében van. . ,

A géppel való téglagyártáshoz nagy és drága berende
zés szükséges, ennek beszerzésére pedig nem mindenki szán
hatja rá magát. A kézi vetéshez nem kell ugyan olyan nagy 
befektetés, de roppant nehézség, bogy a kézi vetéshez szak
munkás kell Ugyanis megfelelő számú jó téglavetőt nehezen 
lehet kapni, mert a munka télen szünetel, tehát a munkás 
nem marad egy helyen, a téglagyárak pedig, még, a legna
gyobbak is, mégis rászorulnak a kézitéglára, mert a legtöbb 
építőmester szerint a kézi tégla jobban faragható és érdes 
felületénél fogva jobban köt a géppel készített téglánál.'

Mindez arra indította Németország egyik legnagyobb 
téglagépgyárát, ,Jacobiwerk“-et, hogy egy téglavetőmester 
találmányát mérnökei által tökéletesbitse és „1910 modcllii 
szabadalmazott Uglaveiőgép* elnevezés alatt fargalomba hozza. 
Ez a gép ugyanolyan téglát állít elő mint a legjobb minő- 
ségü kézi vetésű tégla, sőt még jobb minőségben, mert a tég
lák teljesen egyenletesek és egyformák. Ezen gép 2 ökörrel 
2 lóval vagy egy 5—6 lóerejü motorral megbízható; a fel
állítás olcsó, mert nem kell hozzá sem gépház, sem alapzat; 
szakmunkásra nincs szükség, napszámosok vagy gyerekek 
is elegendők a kiszolgálásra A gép ára aránylag csekély, 
az előállítás költségei t e h á t . minimálisak és igy bízvást 
mondhatjuk, hogy válóban jó  és olcsó téglát ott lehet 
kapni, ahol az ,1910 modellü szabadalmazott téglavetőgép
pel készítik a téglát. * . ‘ :

A gép megtekinthető és róla felvilágosításokat szívesén 
nyújtanak Gellert is Társa czignél Budapesi, VI., Ttriz-kö- 
riii 41. Ez a ezég képviseli a  Drezdai Motorgyár Részvény
társaságot is és gépei jóságáért teljesen garancziát vállal.

— Cigányok. Nevök említése is elégséges arra, 
hogy tudjuk miről lesz szó .. A füstösök újra lop
tak. Szóval a füstösök életének társadalmi vo
natkozásában meg lehet állapítani, hogy a füstö
sök a világ legagilisabb tolvajbandája. Sárszent- 
mihály községből telefonon értesítenek bennünket 
a következőkről: Tegnap reggel virradóra Sa- 
marus János volt sárpentelei csősznek lakását 
feltörték és kirabolták a cigányok. Nem az ajtón 
osontak be mint a közönséges betörők. Az ablak
fóliát emelték ki. Hogy pedig a betörést lehető 
kényelmesen végrehajthassák, az ablakfélfát el
vitték egy dobásnyira, hogy útban ne legyen. 
Miután pedig kedvetlenül konstatálták, hogy a lá
dafiában csak 30 korona pénz van, neki estek a 
szobabútorainak, ruhanemüeknek és minden el- 
emelhetőt elvittek. A gazda természetesen más
nap reggel nagy meglepetéssel konstatálta a dol
got s az ellopott holmik megtalálásának csekély 
reményében az esetet bejelentette a csendőröknek.

Cantani tanár, a nápolyi királyi egye
temi klinika híres vezetője, tudományos 
előadásaiban a következőképen nyilatkozik: 

„Én a természetes Ferencz József- 
keserüvizet cukorbajban szenvedő bete
geimnél, a kik szigorú kezelés alatt ál
lanak, kitűnő eredménnyel alkalmazom.
A Fercncz József-viz éhgyomorra hasz
nálva, javitja az emésztést és teljesen 
pótolja a a karlsbaáti természetes ás
ványvizeket.* :

Az ásványvizkeréskedésben kifejezet
ten valódi „Ferencz JózseP-keserüvizet 
kell kérni; a hol pedig nem kapható, on
nan legjobb közvetlenül a Ferencz József- 
keserüvizforrások szétküldési igazgatósá
gához, Budapesten, fordulni. .

-  Rövid hirek.
Két lopás. Sztojkovics Irén városi gépirónő

ndiküljéből folyó hó 10-én délelőtt egy drb. 20 
koronás papírpénzt lopott el ismeretién tettes. Ma 
pedig még az irodahelyiségből távol volt, a fo
gason lógó 40 koroiia értékű plüss kabátját 
emeltek el,

■ v ?

Az esküdtszék.
V.—VI. NAP.

Ma a talusi krocsmák büntelepének egy 
felötlőbb eseménye felett Ítélkezik .az esküdtszék. 
A korcsma a népszenvedélyek legfogékonyabb 
telepe, ahol a korcsmáros zsebének megtömése 
mellett orgiákat ül a bűn. Az apa keresetét issza 
el, a legény itt szerez virtust a bicskázásra, gyil
kosságra. Annak a nagyszabású bűncselekmény
nek is, amelynek tárgyalására tegnap és ma ösz- 
szeült az esküdtszék, m ozgató. motívumai a 
korcsma fogalmában találhatók meg.

Weisz Mór óbaroki korcsmáros 45 éves jó 
megjelenésű ember. Egyszer már volt „büntetve 
sikkasztásért. Korcsmárosnak — kiváló. Azzal van 
vádolva, hogy az ő-baroki korcsmában erős felin
dulás következtében = lelőtte a  reátámadó ifj. 
Bruzsnik Sándor hagynómetegyházi legényt. Az 
eset a vádirat, a tanuk a vádlott vallomása sze
rint a következő:

ifj. Bruzsnik Sándor folyó óv április 29 én 
az édesapjával, id. Bruzsnik Sándorral törvényes 
ügyben lent járt a váli járásbíróságnál. Az ügy
nek rájuk nézve szerencsés kimenetele volt any- 
nyira, hogy ők a siker nagyobb örömére 
— ittak. Hazamenet minden faluban megálltak s 
minden korcsmában szeszeitek.

Ebben a derűs utjokban érkeztek be Óbárokra 
is. Természetesen a korcsma volt az egyetlen 
óbaroki állomáshelyük. Itt ifjú Btuzsniknak a 
kedve oly magas fokra hágott, hogy riém átallott 
három boros poharat is elemelni. Aztán elindul
ták háza. A korcsmárost azonban erősen bosszan
totta a poharak sé-szó, se-beszéd nélkül vájó el
emelése. Ütánnuk kerékpározott és le kutya- 
teremtettézte a pohárcsempészt. Ifj. Bruzsik a 
hetyke és illemtelen szavakra csak azért sem 
adta vissza ac poharakat. Hanem azután, amikor 
Weisz Mór, a korcsmáros eltávozott, az öreg 
Bruzsiknak volt annyi lelkiismerete, hogy vissza 
fordította a szekeret s a poharakat szónélküi le
tétbe helyezte tulajdonosuknál. Még bocsánatot 
is kért. Weisz hangulata azonban még mindig  
nem volt normális. Az öreg elé ugrott s három
szor is nyakon teremtette. Az ifj. Bruzsiknak 
ennél se kellett több, visszament a korcsmába 

I s  az apját ért méltalansájgért elégtételre készült.
! Úgy a maga módja szerint furkós bottal. Weisz 
Mór revolverrel jelent meg a botot kezelő legény 
ellenében. Nem sokat dulakodhattak, mert Weisz 
lőtt s az apját védő legény elterült a földön. A 
golyó hasába fúródott és halálos sebesülést ej- 
tetett rajta. Hiába vitték fel Budapestre, hlég az 
utón kiszenvedett.

Az esküdtszék a következőképén alakult 
meg: elnök: Tömöry József szavazóbirák: Bo- 
dányi László és Csapó Gyula; jegyző dr. Hor
váth Gyula, ügyész: dr. Hajcsék Gyula, védő: 
dr. Székely Sándor, Esküdtek'- Máté Ferenc, 
Boda Sándor, Schik Emil, Fekete Géza, SchmidI 
István, Heltay Gyula, Stoícz Károly, Szluha 
Dénes, Radványi Imre, Szalay Miklós, Cs. Horváth 
István és Lichtneckert Ferenc.

Pótesküdtek.- Bogyay Andor és Bogya Fe
renc. Később Szluha Dénes rosszul lett s  helyébe 
Bogyay Andor rendes esküdtté nyilvánittatott.

Az esküdtbirák előtt Weisz Mór beismerte 
ugyan a tettét, de bűnét igazoltnak mondotta. 
Önvédelemből lőtt a szerinte feldühödt, máá ver
sió szerint az apján elkövetett sérelem megtot- ’ 
lását óhajtó legényre. Bűnösnek nem ismerte 
magát.

Id, Bruzsnik Sándor 53 éves ember, cse
léd, igazolja a rajta esett sérelmet.-S az ügyvéd , 
kérdezgetéseire elmodja, hogy a fia nem volt 
annyira feldühödve, hogy gyilkosságra képes lett 
volna, de* Weisz korcsmája felé futott, mért 
az ut lejtős volt. Ez — az ügyvédi. védelemre 
fontos, mert esetleg belé lehet kapaszkodni.

' A tegnapi nap a tanúkihallgatásokkal és a 
kérdések feltevésével telt el.

■ Az esküdtek marasztaló verdiktjét Schick 
Emil, fehérvárcsűrgői jószágkormányzó d. u. fél 2 
órakor hirdette ki, a melynek alapján Weisz 
Mórt erős felindulásban, elkövetett szándékos 
emberölés címén 1 és félévi börtönbüntetésre 
Ítélték. ' ■ • , ■" • ■ '
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H i r t l i n g  K á l m á n
fűszer, csemege, czukorka, kávé, ásványvíz, 
bel és külföldi borok és pezsgő külön

legességek nagyraktára.

Székesfehérvár, Nádor-utca
a zirci templommal szembe Krén vaske

reskedése mellett.
Telefon 207 szám. Telefon 207 szám.

E beli csemege újdonságaim:
Valódi szepesi virsli I pár 14 fillér; 

Valódi debreczeni páros kolbász 1 pár 32 fill

Valódi angol thea szalonna.
Naponta friss felvágottak és sajtok.

Friss bei- és külföldi gyümölcsök
I liter neszméíyi bor 72 fillér.

Olcsó árak és legpontosabb kiszolgálás.
Vidéki megrendelések a leggyorsabban in- 

téztetnek el.

KORSZAKOT ALKOTÓ ÚJDONSÁG a
TÉGLAIPARBAN.

1910 modellii

T é g l a  v e t  ó g é p .
10 éra alatt 10— 12.000 téglát állít elő
bármilyen téglagyártásra alkalmas anyag
ból, minden előzetes előkészítés .nélkül. 
Teljesen pótolja a kézivetést. Hajtóerő két 
ló, két ökör, vagy egy 5—6 lóerős motor. 
Nem kell hozzá sem gépház, sem alapo
zás, kezelésére gyermekek is megfelelnek. 

Olcsó beszerzési ár.

Téglagyárak teljes berendezése,
iszapoló berendezések, kőtörök, golyó- 

és dobörlömalmok.
A meisseni „iacobiwerk" (Németország) 

vezérképviselete

GELLERT IGNÁCZ és Társa
Budapest, VI Teréz-kürut 41.

Anyakönyvi statisztika.
1910. november hó 5-től 1910. novemberhó 12-ig.

Sziileté8. Született: 2 törvényes íiu, 8 leány, tör
vénytelen fiú 2, leány 0, halvaszületett törvényes fiú 0, leány 
0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 13.

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli 3 törvéuycs fiú, 2 
nő, 7 éven felüli 10 férfi, 5 nő, 1 törvénytelen fiú, 4 leánj. 
Összesen 20.

Eszerint a  születést a halálozás 7-el múlja felül.

. Meghaltak:
Reiber József r. k .'45  éves napsz., Öreghegy 401. 

Pénzváltó Nándor, r. k. 5 napos, Kert u. 1. — özv. 
Kocsis Pélné, Kocsis Erzsébet r. k. 61 éves, Kertalja-u., 8.

Hajdú Teréz r, k. 5 éves, Szeder-u., 51. — Fehérvári 
István, r. k. 10 napos, Sár-u., 7. — Renner Mihály r. k. 
magánzó, 85 éves,^Öreghegy, 2 3 9 . ^  yiniczal M tó a ^ . k.: 
4 hónapos, Csutora-u, 25. — Rekner Józsefné, Demők Er
zsébet r. k. 55 éves, Szeder-u., 41. -  Verger Mátyás, r. k.

fejermegyei napló.

61 éves, kisbirtokos, 01aj-u„ 13. -  Zsohár Károly, ref. 
csiszmadia, 50 éves, Szomörce-u.. 13. — Csema Sándor, 
ref. magánzó, 73 éves. Kert-u, 14. _  Özv. Szabó Józsefné, 
Kls Julianna, ref. P4 éves, Széchcnyi-u., 26. -  Báli Jó
zsef r. k. fodrász, 37 éves, Fazekus-u., 16. -  Langhammer 
Ferenc r. k. magánzó, 69 éves, Palotai-u., 80. — Schmideg 
Gyuláné, Lőfier Róza, izr. 39. éves, Csapó-u., 4. Pintér Jó
zsef ref. 18 hónapos, Könyök köz 7. — Prax Vilmos, r. k. 
37 éves, napsz. Sztgykórh. — Szegfű Ferenc, r. k. 9 éves, 
Csutora-u., 26. — Bárdos Miklós, izr. 3 hónapos, Tobak-u, 
2. — Giffing Ede ágh. ev. biztosító iutézeti titkár. 52 éves, 
Szt. Imre-u., 2. '

A Schicht

szarvasszappan
valódi csakis a

névvel és a  „szarvas" véd" 
jeggyel!

Főtisztelendö papság figyelmébe!
Tisztelettel értesítjük a Fehéregyházmegyei Főtisztelendő 

papságot, hogy az összes egyházi s tanügyi nyomtatványok
egyházmegyénkben előirt szöveggel raktárunkon készen álla
nak és igy azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy megren
delés esetén azokat postafordultával a legolcsóbb árak mellett 
szállíthatjuk ’

Továbbá ajánljuk

nyomdai intézetünket
mindennemű könyvnyomdái munkák u. m.: müvek, röpiratok, 
folyóiratok, zárszámadások, évi jelentések, kimutatások, körle
velek, hirdetmények, falragaszok, levélpapírok, borítékok 8tb,;
elkészítésére Ízléses kivitelben, olcsó árak mellett, r

Ki nyomtatványszükségletét nálunk szerzi be,: nem csat ol
csón és gyorsan ju t ízléses nyomtatványokhoz, hanem ez által 
a keresztény eszméknek sajtó utján való terjesztését is elősegíti, 
miért is kérjük a főtisztelendő Papság kegyes pártfogását!

Egyházmegyei Könyvnyomda.
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” vikszos nő i cipők .
M boksz - n n •

- „ 7.— 
. „ 8.50

5 í ' . „  chevro „ » • - „ 10- -

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ
1910. november; 12.

Olcsó szabott árak!
Mindennemű posztó, sár és hócipők, 
halina csizmák, kalapok, szőrme es 
— posztó sapkák, coliek, muffok —

... „ iu- nagy választékban
KmazovltZfey Béla divatáruházában.

Téli férfi h a risn y ák  p á r ja  .
Szarvasbőr férfi kesztyűk . . .
Magasszáru férfi vikszos cipők .

„ „ boksz „ .
„ „ chevro „ .

Gyermek crimmer sapkák darabja 
„ nubia „ »

40 fillértől 
. K. 2 .— 

7.—
• 9.—
11.—
1.20
4.—

Z I L Z E R . M A N Ó
l í  : férfi-, fiú- és gyermekruha raktáralm'.fyi SzAkesffiílérYár. Szö̂ yény-Marich-utca.

Állandóan nagy raktáron'mindenféle

l i ! fé r f i- ,  I -  i s  g y s m e k n É á k
f , : , sÉ d ! ; úgyszintén

Ferenc József-kabát, 
köpenyek (havelok) 

bőrkabátok, utazóbundák 
raglan-feloltők, kabátok.

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fée varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

S I N G E R  C o .
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRVÁR, — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

Fűszer:
F L IT S  PÁL F IA
fűszer és. csemege üzlete

Nidor-utoa 4.

K O V Á TS A N TA L 
úri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTV Á N
női szabó műterme
Jókai-utca 20 sz.SZIGETET TESTVÉREK

. ' közvetlen kávébehozatala és 
X fűszer csemege kereskedők 
V Kossuth-utca. Singer Co. varrógép 

részvénytársaság
ajánlja eredeti varrógépeit 
Nádor-u. Töltényi-féle ház.Keresztény 

fogya8z.szövetkezet
' Szögyény Marioh-utoa.

' Fiók Üzlet Zámoly-utea. Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haftér 1. 

Telep: Tobak-utca 21 sz.
\  BRUZSA GYŐZŐ

fűszer, festék és liszt ke
, reskedő

Szóohenyl-utoa 58 sz.

P A P P  KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

I(|. GBOHSCHHBK mhos
fűszer-, liszt-, vegyoskeres- 

kedése
■ Szfehérvár, Halász-utoa 1.

Cukrász:
V BINDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó . intézete 
lókai-utca 19 sz.

X Divat :
Keresztes Zsigmond

- ■ divat áruháza
Városház-tér.

N AGY IGNÁCZ 
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
K ISS A N TA L
ilossuth-utca 4 sz. .

FALVAY f e r e n c z
úri é s  női divat 

: 1 uth-utoa.

Székesfehérvári útmutató.
Cipészek:

P O L L Á K  REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁ D -FÜ RD Ő

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYÜLA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. cs kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

h e il m a n  Sá n d o r
könykötészete 
Szent Imre-utca I.

HBIN MÁRTON 
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

P A P P  LÁSZLÓ 
vaskereskedő 

Szőgyényjarich-utca I.

1ZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5.

K Ö M M EL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete

Kossuth-utca. 
Telep: Kert-utca.

Özv. Emhecht Gyulánó
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz.

B A K O S JÓ Z S E F  
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utoa.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

K ŐNIG JÓ Z S E F  
késmüves és köszörűs 

kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNÁI 1GNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca

GÁRDOS ZSIGMOND 
. „Korzó kávéház"

Nádor-utca.

IF J . H E JJ  IM RE
Arany Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

Epitök:
SZA B Ó  JÓ Z S E F

építési irodája
Várkör-ut 43 sz.

Vanka Testvérek
ácsmesterek . 

Palotai-utca 71 sz.

S T R E IT  JÓ Z S E F  
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

K IS S  KÁROLY
épitési irodája 

Szömörce-utca 10.

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó 
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
FÜSTÉR’ LAJOS • 

mű asztalos " ?
Megyeház-utca 15 sz.

BODA GYÜLA 
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KÍIiI JÁNOS

épület és műlakato s 
Ösz-utca 21 sz.

K O V Á T S  JÁ N O S
géplákatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
CEHÜK JÓZSEF ÍS FII 
szobafestő és mázoló 

Jókai-iitca 2 sz.

SchmÖltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
- Vásár-tér 17. sz.

g u t m a n n l . é s f ía
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő. :
lakik Kégl György-utoa 7.

Temetkezés:
CEKUIH KiKCIií

. ÉS TÁRSA . . .
„Kegyeiét", temetkezési 

vállalat ■ '

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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